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Mari joneta — lutka — to drobno, nežno, zago
netno in v svoji igri tako strastno in narav

nost čudežno živo bitje, je nastala v pradavnim. 
Človeku se je zahotelo, da ustvari bitje, k i bi 
bilo njemu pokorno, docela od njega zavisno; to 
so sanje pradavnine o homunkulu — in nastala 
je lutka. Spominja me na to tudi toliko in toliko 
mest pr i Homeru in Vergilu in še pr i mnogoterih 
mislecih starega časa, ki poudarjajo vpliv bogov 
in nezavestno delovanje junakov po božjih na
vdihih. Božanstvo hoče in junak mora dejanje 
izvršiti, pesem pa pristavlja, da junak ni vedel 
in ni slutil višje sile. 

Zamisel, potem lutk uprizarjat i na zmanjšanem 
odru človeško komedijo, ima svojo domovino v 

Indiji. Sloveči poznavalec lutkovnega gledišča1 

ugotavlja namreč, da vodijo sledovi Gašperčka 
t ja v dobo pred indijskim pesnikom Kalidaso, 
samo ime je drugo — Vidušaka2 — sicer pa vse 
bistvo, vsa norčava modrost in življenjska filo
zofija realnosti odgovarja Hanswurstu, Kasperlu 
— Gašperčku — Larifari ju in njegovim domisle-
kom na evropskih lutkovnih prizoriščih. 

V srednji Evropi je lutkovno gledališče zopet 
zaživelo za časa tr idesetletne vojne. V večnem 
nemiru, pri neprestanih spremembah in v težav
nih razmerah so igralske družbe morale razpasti . 
Posamezni člani so se porazgubili , tisti pa, 
kater im njih pr i rojena igralska nrav ni dala 
miru, so segli po najpr ipravnejšem in najbližjem 
nadomestku — lutkah. Predstave, ki so p r e j na 
velikem odru žele odobravanje in priznanje, so 
prenesli na miniaturno pozorišče gibkih mari jo-
net. Iz tiste dobe3 nam je znano, da so uprizarjali 
že udomačene igre, tako n. pr . »Štirje Haymo-
novi otroci«, »Fortunatus«, »Genovefa«, zatem 
biblične, tedaj zelo pr i l jubl jene: »Prvi greh«, 
»Amon in Estera«, »Judita in Holofernes«, »Iz
gubljeni sin« in več podobnih. 

Polagoma pa je v teh resnih igrah postajal 
Hanswurst, Gašperček, glavna oseba, in k a r j e 
bilo sprva epizoda, j e pač po želji po tolikem 
gorju dolgoletne vojne smehaželjne publ ike in 
deloma po spontani razpoloženosti akter ja , po
stalo bistven in nepogrešljiv del. Sčasoma je 
dobilo celo gledališče samo po glavnem j u n a k u 
svoje ime »Kasperl-Theater«. Kar je bilo p re j 
uvedeno kot nadomestek v sili, se j e l judstvu 
tako pril jubilo, da so se mari jonetni odri množili 
in proti koncu 17. stoletja in v početku 18. se 
množe sporočila o posameznih umetnikih in 
repertoarj ih njihovih gledališč. Tako je imel 
obsežen repertoar lutkovni umetnik Daniel 
Michael Treu, ki j e že leta 1666. v Liineburgu 
uprizarjal z mari jonetami Shakespearejeva dela 
»Kralj Lear«, »Titus Andronicus« in j e v letih 
1681.—1685. tudi v Munchenu gostoval. Mnogo 
novih, močno privlačnih iger j e ustvarilo že 
romantično nadahnjeno osemnajsto stoletje z 
vlogo nesrečno ljubečega roparskega viteza. 
Dokaj iger imamo tudi ohranjenih, neka j j ih 
celo danes uprizarjajo, nekoliko spremenjene: 
»Črni vitez«, »Roparji iz Westerwalda« itd. Nad 
vse pri l jubljeni pa sta bili dve igri, krožeči v 
neštetih var iantah: »Don Juan« in »Doktor 
Faust«. Ljubezensko obeležje in nekoliko mračna 

1 R e h m, Hermann Siegfried, »Buch der Mario-
netten«. 

2 Prim.: Bopp Franciscus, Glossarium comparati-
vum linguae sanscritae.3 Berolini 1867. Str. 363 vidu
šaka m, = persona dramatis iocosa. 

3 Prim.: E n g e l Kari, »Deutsche Puppenkomo-
dien«, Oldenburg u. Leipzig. S p e m a n n , »Goldnes 
Buch des Theaters«, Berlin und Stuttgart, 1902. 
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